
ODLUKA VIJEĆA (EU) 2025/170

od 27. siječnja 2025.

o djelomičnoj suspenziji primjene Sporazuma između Europske unije i Gruzije o pojednostavljenju 
izdavanja viza

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 77. stavak 2. točku (a) i članak 218. 
stavak 9.,

uzimajući u obzir Sporazum između Europske unije i Gruzije o pojednostavnjenju izdavanja viza1 (1), a posebno njegov 
članak 14. stavak 5.,

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije,

budući da:

(1) Sporazum između Europske unije i Gruzije o pojednostavljenju izdavanja viza („Sporazum o pojednostavljenju”) 
stupio je na snagu 1. ožujka 2011.

(2) Svrha je Sporazuma o pojednostavljenju pojednostaviti, na temelju reciprociteta, izdavanje viza građanima Unije 
i državljanima Gruzije za planirani boravak koji ne prelazi 90 dana u bilo kojem razdoblju od 180 dana. Sporazum 
o pojednostavljenju doprinosi jačanju međuljudskih kontakata i dijeljenju zajedničkih vrijednosti, uključujući 
poštovanje ljudskih prava i demokratskih načela.

(3) Na temelju članka 14. stavka 5. Sporazuma o pojednostavljenju svaka stranka može u cijelosti ili djelomično 
suspendirati Sporazum o pojednostavljenju radi javnog poretka, zaštite nacionalne sigurnosti ili zaštite javnog 
zdravlja. Druga stranka mora o odluci o suspenziji biti obaviještena najkasnije 48 sati prije stupanja na snagu te 
odluke. Stranka koja je suspendirala primjenu Sporazuma o pojednostavljenju odmah obavješćuje drugu stranku 
o prestanku postojanja razloga za suspenziju.

(4) Gruzija je 2024. donijela Zakon o transparentnosti stranog utjecaja i zakonodavni paket o „obiteljskim vrijednostima 
i zaštiti maloljetnika”. Procjenjuje se da se tim mjerama ugrožavaju temeljna prava gruzijskog naroda, što uključuje 
slobodu udruživanja i izražavanja, pravo na privatnost i pravo na sudjelovanje u javnim poslovima, te povećavaju 
stigmatizacija i diskriminacija.

(5) U svojim zaključcima od 27. lipnja 2024. Europsko vijeće naglasilo jeda gruzijski Zakon o transparentnosti stranog 
utjecaja predstavlja nazadovanje Gruzije u koracima iz preporuke Komisije za dodjelu statusa zemlje kandidatkinje te 
je pozvalo gruzijske vlasti da razjasne svoje namjere i odustanu od tih postupaka koji ugrožavaju gruzijski napredak 
prema članstvu u Europskoj uniji, odnosno de facto zaustavljaju proces pristupanja. U svojim zaključcima od 
17. listopada 2024. Europsko vijeće podsjetilo je da postupci koje je poduzela vlada Gruzije ugrožavaju europski put 
Gruzije i de facto zaustavljaju proces pristupanja te je pozvalo Gruziju da donese demokratske, sveobuhvatne 
i održive reforme u skladu s temeljnim načelima europske integracije.

(6) Gruzijske vlasti 28. studenog 2024. najavile su da do 2028. ne namjeravaju tražiti otvaranje pristupnih pregovora 
s Europskom unijom. Ta je najava izazvala masovne prosvjede u brojnim gruzijskim gradovima, na koje su gruzijske 
vlasti odgovorile nerazmjernom silom i nasilnim metodama, uključujući proizvoljna uhićenja i zlostavljanje 
prosvjednika, političara i novinara.

(7) Gruzija svojim postupcima krši temeljna načela na osnovi kojih je sklopljen Sporazum o pojednostavljenju te su oni 
protivni interesima Unije i njezinih država članica. Posebice, tim se postupcima krše ljudska prava i demokratska 
načela te stoga nisu u skladu s vrijednostima Unije i ometaju stabilan razvoj gospodarskih, humanitarnih, kulturnih, 
znanstvenih i drugih veza između Unije i Gruzije.
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(8) U tom su kontekstu u Sedmom izvješću Komisije u okviru mehanizma suspenzije viza istaknuti koraci koje Gruzija 
treba hitno poduzeti kako bi odgovorila na zabrinutost Komisije te je napomenuto da su u tijeku razmatranja 
o aktivaciji mehanizma suspenzije viza za određene kategorije osoba.

(9) Kako bi se zaštitio javni poredak u državama članica i Uniji, primjereno je i proporcionalno da države članice 
zahtijevaju vizu od gruzijskih državljana s valjanim diplomatskim putovnicama koji putuju u Uniju jer te osobe 
predstavljaju interese koji su suprotni interesima zbog kojih je Unija sklopila Sporazum o pojednostavljenju. Stoga bi 
trebalo suspendirati primjenu određenih odredaba Sporazuma o pojednostavljenju kojima se predviđaju izuzeća za 
državljane Gruzije s valjanim diplomatskim putovnicama i pojednostavnjenja za određene kategorije državljana 
Gruzije koji podnose zahtjev za vizu za kratkotrajni boravak, odnosno za članove gruzijskih službenih izaslanstava, 
članove nacionalnih i regionalnih vlada i parlamenata Gruzije te članove Ustavnog suda i Vrhovnog suda Gruzije pri 
obnašanju njihovih dužnosti.

(10) Ova Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojima Irska ne sudjeluje, u skladu 
s Odlukom Vijeća 2002/192/EZ2 (2); Irska stoga ne sudjeluje u donošenju ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća 
niti se na nju primjenjuje.

(11) U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovoru 
o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u donošenju ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se 
na nju primjenjuje.

(12) S obzirom na ozbiljnost situacije u Gruziji ova bi Odluka trebala stupiti na snagu na dan donošenja,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Primjena sljedećih odredaba Sporazuma između Europske unije i Gruzije o pojednostavljenju izdavanja viza („Sporazum 
o pojednostavljenju”) suspendira se od 29. siječnja 2025.:

(a) članka 4. stavka 1. točke (b), u pogledu članova službenih izaslanstava Gruzije koji na temelju službenog poziva 
upućenog Gruziji trebaju sudjelovati na službenim sastancima, savjetovanjima, pregovorima ili u programima razmjene, 
kao i na događanjima koja na državnom području država članica održavaju međuvladine organizacije;

(b) članka 5. stavka 1. točke (b), u pogledu članova gruzijskih nacionalnih i regionalnih vlada, članova Ustavnog suda 
i Vrhovnog suda Gruzije;

(c) članka 5. stavka 1. točke (c), u pogledu stalnih članova službenih izaslanstava Gruzije koji na temelju službenog poziva 
upućenog Gruziji trebaju redovito sudjelovati na sastancima, savjetovanjima, pregovorima ili u programima razmjene te 
na događajima koje na državnom području država članica organiziraju međuvladine organizacije;

(d) članka 5. stavka 2. točke (a), u pogledu članova službenih izaslanstava Gruzije koji na temelju službenog poziva trebaju 
redovito sudjelovati na sastancima, savjetovanjima, pregovorima ili u programima razmjene te na događajima koje na 
državnom području država članica organiziraju međuvladine organizacije;

(e) članka 5. stavka 3., u pogledu kategorija iz članka 5. stavka 2. točke (a);

(f) članka 6. stavka 1., u pogledu naknada za obradu zahtjeva za izdavanje viza za kategorije državljana i osoba iz članka 6. 
stavka 3. točaka (c) i (f) te članka 10. stavka 1.;
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(g) članka 6. stavka 3. točaka (c) i (f), u pogledu članova gruzijskih nacionalnih i regionalnih vlada, članova Ustavnog suda 
i Vrhovnog suda Gruzije i članova službenih izaslanstava Gruzije koji na temelju službenog poziva upućenog Gruziji 
trebaju sudjelovati na sastancima, savjetovanjima, pregovorima ili u programima razmjene te na događajima koje na 
državnom području država članica organiziraju međuvladine organizacije;

(h) članka 7., u pogledu kategorija državljana i osoba iz članka 6. stavka 3. točaka (c) i (f) te članka 10. stavka 1.;

(i) članka 10. stavka 1., u pogledu državljana Gruzije koji su nositelji valjanih diplomatskih putovnica koje je izdala 
Gruzija.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja.

Sastavljeno u Bruxellesu 27. siječnja 2025.

Za Vijeće

Predsjednica

K. KALLAS 
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